1 John 5:1
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- is the nominative subject from the masculine singular adjective PAS, meaning “All or Every” with the articular present active participle from the verb PISTEUW, which means “to believe.”

The article is used as a relative pronoun, translated “the one who.”  With the adjective PAS it means “All who” or “Everyone who.”

The present tense is an aoristic present, which presents the action as a fact without reference to its beginning, end, progress, or result.  This can also be considered a gnomic present, which says that something does happen.

The active voice indicates that the subject “everyone” produces the action of believing.

The participle is circumstantial in its verbal aspects, but has been substantivized by the article and functions as the subject of the clause.

Then we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of believing to indicate the content of what is believed and is translated “that.”  This is followed by the nominative subject from the masculine singular proper name IĒSOUS, which means “Jesus” and emphasizes the true humanity of our Lord.  Then we have the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “is.”

The present tense is an aoristic present, which presents the action as a timeless fact.  This is also a static present for a state or condition that will never change.


The active voice indicates that Jesus, or the humanity of Christ, produces the action of being something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of fact.

This is followed by the predicate nominative from the masculine singular article and noun CHRISTOS, which means “the Christ.”  The article is the monadic used of the article, which indicates that this is a one-of-a-kind thing.  Then we have the preposition EK plus the ablative of source from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “from God.”  This is followed by the third person singular perfect passive indicative from the verb GENNAW, which means in the passive “to be born.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.


The passive voice indicates that everyone who believes that Jesus is the Christ receives the action of being born from God.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Everyone who believes that Jesus is the Christ has been born from God.”
- is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “Furthermore; In addition; Moreover.”  Then we have the nominative masculine singular subject from the adjective PAS, meaning “every or all.”  With this we have the nominative masculine singular subject from the articular present active participle from the verb AGAPAW, which means “to love unconditionally.”

The article is used as a relative pronoun, meaning “the one who” or “he who.”

The present tense is a descriptive present for what is now going on or an aoristic present for a general, timeless fact.


The active voice indicates that the subject “everyone” produces the action.


The participle is circumstantial in its verbal aspects, but has been substantivized by the article and functions as the subject of the clause.  It could be translated “every unconditional lover.”
Then we have the accusative masculine singular articular aorist active participle from the verb GENNAW, which means “to father a child.”  The article substantivizes the participle, making it the object of the statement.  This participle has lost all its verbal aspect and is strictly a substantive, translated “the Father.”  As a literal participle it would be translated “the one who begets” or “the one who fathers.”  But the participle was so often used as a substantive that it became a noun without verbal aspect.

This is followed by the third person singular present active indicative from the verb AGAPAW, which means “to love unconditionally.”

The present tense is an aoristic present, which represents the action as a present fact without reference to its beginning, end, progress, or result.


The active voice indicates that everyone who loves the Father produces the action of unconditionally loving everyone else.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

[There is evenly split manuscript evidence for the inclusion or omission of a KAI here.  Since the evidence is split, and since the statement is clear in meaning without the KAI, and since scribes tended to include words much more than remove them, it is probably a scribal addition to the text.]  Then we have the accusative direct object from the masculine singular articular perfect passive participle from the verb GENNAW, which means “to be born.”

The article is used as a relative pronoun and can be translated “the one who” or “he who.”

The perfect tense is a consummative perfect, which emphasizes the past, completed action.  The consummative aspect of the verb is brought out in English translation by the use of the auxiliary verb “have/has.”

The passive voice indicates that every member of the royal family of God has received the action of being born from God the Father.


The participle is circumstantial in its verbal aspect and has been substantivized by the article to function as the object of the clause.

Finally, we have the preposition EK plus the third person masculine singular possessive genitive from the intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun and meaning “from Him,” referring to God the Father.
“Furthermore, everyone who loves the Father unconditionally loves everyone who has been born from Him.”
1 John 5:1 corrected translation
“Everyone who believes that Jesus is the Christ has been born from God.  Furthermore, everyone who loves the Father unconditionally loves everyone who has been born from Him.”
Explanation:
1.  “Everyone who believes that Jesus is the Christ has been born from God.”

a.  John continues and ties together the relationship between recognizing the humanity of Jesus as the Christ and being born from God, which concepts were both mentioned previously in his letter.


(1)  John has made three previous statements concerning someone being born from God.




(a)  People who recognize the righteousness of Christ have been born from God the Father, 1 Jn 2:29, “If you recognize that He [Jesus Christ in His humanity] is righteous, you should [learn, understand, and] realize that even every one who does what is right [lives the spiritual life] has been born from Him.”



(b)  People who are able not to sin have been born from God, 1 Jn 3:9, “Anyone who is born from God does not commit sin [at that moment], because His seed [righteousness, life, and power] resides in him; that is, he is not able to sin, because he has been born from God.”



(c)  People who love unconditionally have been born from God, 1 Jn 4:7, “Beloved ones, let us unconditionally love one another, because unconditional love is from God; furthermore, everyone who loves unconditionally has been born from God and has come to know God.”


(2)  John has made three previous statements regarding the Son of God becoming true humanity as the Christ.




(a)  1 Jn 2:22, “Who is the liar [false teacher] but the one who denies that Jesus is the Christ?  This one is the antichrist—the one who repudiates the Father and the Son.”



(b)  1 Jn 4:2-3a, “By this recognize the spirit [person] from God: every spirit who acknowledges that Jesus Christ has come in the flesh is from God; and every spirit [charismatic speaker] who does not acknowledge Jesus is not from God.”



(c)  1 Jn 4:15, “Whoever acknowledges that Jesus is the Son of God, God keeps on residing in him and he in God.”

b.  Regeneration is based upon recognition that the true human named Jesus was in fact the Christ, the Messiah, the Son of the Living God sent to earth to be the Savior of mankind.

c.  There are two critical factors of faith required for salvation, and this statement by John is one of these two critical factors of faith.



(1)  The first critical factor of faith required for salvation is acceptance of the person of Jesus Christ.




(a)  This requirement means acceptance of the fact that Jesus was true humanity.




(b)  This requirement means acceptance of the fact that Jesus was truly the Son of God; that is, true deity come to earth as a true human being.


(2)  The second critical factor of faith for salvation is acceptance of the work of Jesus Christ.




(a)   This requirement means acceptance of the fact that Jesus was sent by God the Father to be the Christ; that is, the Savior of mankind.




(b)  This requirement means acceptance of the fact that Jesus provided that salvation by receiving the imputation and judgment of our personal sins.


d.  Therefore, it is essential that we believe in the person and work of Jesus Christ for eternal salvation.


e.  When we are commanded to believe in Christ in order to be saved, we are required to believe in both the person and the work of Christ.  This is exactly what John is stating here.


f.  The person who believes that the perfect humanity of Jesus is the Son of God, who was sent into the world to be the Savior of the world as the Christ of God the Father has been born again from the source of God the Father.


g.  No one can be born again by God the Father without believing that Jesus is the Christ.

h.  The importance of recognizing Jesus as the Christ as a central issue in salvation can be seen in the following passages:



(1)  Mt 16:16, “Simon Peter answered, ‘You are the Christ, the Son of the living God.’”


(2)  Mt 16:20, “Then He warned the disciples that they should tell no one that He was the Christ.”


(3)  Mt 26:63, “But Jesus kept silent. And the high priest said to Him, ‘I adjure You by the living God, that You tell us whether You are the Christ, the Son of God.’”


(4)  Lk 4:41, “Demons also were coming out of many, shouting, ‘You are the Son of God!’  But rebuking them, He would not allow them to speak, because they knew Him to be the Christ.”


(5)  Lk 23:35, “And the people stood by, looking on.  And even the rulers were sneering at Him, saying, ‘He saved others; let Him save Himself if this is the Christ of God, His Chosen One.’”


(6)  Lk 24:26, “Was it not necessary for the Christ to suffer these things and to enter into His glory?”


(7)  Lk 24:46, “and He said to them, ‘Thus it is written, that the Christ would suffer and rise again from the dead the third day’,”


(8)  Jn 7:26, “Look, He is speaking publicly, and they are saying nothing to Him.  The rulers do not really know that this is the Christ, do they?”


(9)  Jn 7:41-42, “Others were saying, ‘This is the Christ.’  Still others were saying, ‘Surely the Christ is not going to come from Galilee, is He?  Has not the Scripture said that the Christ comes from the descendants of David, and from Bethlehem, the village where David was?’”


(10)  Jn 11:27, “She said to Him, ‘Yes, Lord; I have believed that You are the Christ, the Son of God, even He who comes into the world.’”


(11)  Jn 20:31, “but these have been written so that you may believe that Jesus is the Christ, the Son of God; and that believing you may have life in His name.”


(12)  Acts 3:20, “and that He may send Jesus, the Christ appointed for you,”


(13)  Acts 5:42, “And every day, in the temple and from house to house, they kept right on teaching and preaching Jesus as the Christ.”


(14)  Acts 9:22, “But Saul kept increasing in strength and confounding the Jews who lived at Damascus by proving that this Jesus is the Christ.”


(15)  Acts 17:3, “explaining and giving evidence that the Christ had to suffer and rise again from the dead, and saying, ‘This Jesus whom I am proclaiming to you is the Christ.’”


(16)  Acts 18:5, “But when Silas and Timothy came down from Macedonia, Paul began devoting himself completely to the word, solemnly testifying to the Jews that Jesus was the Christ.”


(17)  Acts 18:28, “for he powerfully refuted the Jews in public, demonstrating by the Scriptures that Jesus was the Christ.”


(18)  Rom 9:5, “whose are the fathers, and from whom is the Christ according to the flesh, who is over all, God blessed forever. Amen.”

i.  A born-again believer or true Christian is a person who believes that the human man named ‘Jesus’ is the Christ, the Son of the living God.
2.  “Furthermore, everyone who loves the Father unconditionally loves everyone who has been born from Him.”

a.  John continues with a further statement that ties together the unconditional love of God the Father with the unconditional love for everyone who has believed that Jesus is the Christ.

b.  Everyone who loves the Father refers to those who have believed in Christ and grown in grace and the knowledge of the Christ, the Son of the living God.

c.  Everyone who loves the Father has already believed in the true humanity of Jesus and the mission of Jesus as the Christ.


d.  Everyone who loves the Father is a mature believer with the word of God circulating in their soul.

e.  Therefore, everyone who loves the Father has learned about and thoroughly understands the will of God regarding unconditional love for his fellow-believer.


f.  Therefore, everyone who loves the Father obeys the will of God regarding unconditional love for all.


g.  Consequently, everyone who loves the Father unconditionally loves all other members of the royal family, who have also been born from Him.


h.  Everyone who has been born from God the Father shares the same Father, God the Father.


i.  Therefore, everyone who has been born from God the Father are brothers and sisters.

j.  Since we are brothers and sisters, is it not reasonable that we should unconditionally love those who are so intimately related to us?


k.  True love of the Father means true love of those who are intimately related to the Father.


l.  We unconditionally love all the children of the Father because we love the Father, and therefore, love to do whatever He asks of us.

m.  We cannot become spiritually mature (which is characterized by personal love for God) without unconditionally loving all other believers, who have been born from the Father.
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